
No. 1546

YUGOSLAVIA
and

CZECHOSLOVAKIA

Agreement(with exchangeof letters) on non-commercial
payments. Signed at Belgrade, on 1 March 1949

Official texts: Serbo-Croatand Czech.

Registeredby Yugoslaviaon 27 November1951.

YOUGOSLAVIE
et

TCIIECOSLOVAQUIE

Accord (avec échangede lettres) concernantles paiements
non cominercianx. Signêa Belgrade, le ler mars 1949

Textesofficiels serbo-croateet tchèque.

Enregistrespar Ia Yongoslaviele 27 novembre1951.



258 United Nations— Treaty Series 195!

[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 1546. AGREEMENT’ ON NON-COMMERCIAL PAY-
MENTS BETWEEN THE PEOPLE’S REPUBLIC OF
YUGOSLAVIA AND THE REPUBLIC OF CZECHOSLO-
VAKIA. SIGNED AT BELGRADE, ON 1 MARCH 1949

The Governmentof the FederalPeople’sRepublicof Yugoslavia of the
onepart andthe Governmentof the Republicof Czechoslovakiaof the other
part haveagreedon the settlementof non-commercialpaymentsas follows:

Article 1

The CzechoslovakNational Bank shall maintain the non-interest-bearing
account in Czechoslovak crowns called the “Non-Commercial Payments
Account “ (accountC) andopenedon behalfof the NationalBankof theFederal
People’sRepublicof Yugoslaviain accordancewith article 1 of theNon-Com-
mercial PaymentsAgreementof 24 May 1948.2 Paymentsin Czechoslovakia
to theorderof the NationalBank of the FederalPeople’sRepublicof Yugoslavia
shallbe madethroughthis account.

The National Bank of the FederalPeople’sRepublicof Yugoslavia shall
continue to maintain the non-interest-bearingaccount in dinars called the
“Non-CommercialPaymentsAccount” (accountD) and openedon behalf
of the CzechoslovakNational Bank in accordancewith article I of the Non-
CommercialPaymentsAgreementof 24 May 1948. Paymentsin Yugoslavia
to the order of the CzechoslovakNational Bank shall be made through this
account.

Article 2

The following paymentsshall be made through the accountsreferredto
in article 1:

(1) Maintenancecosts of diplomaticandother official representatives,and
material expensesof legationsof both countries;

(2) Costsof official delegationsof both countries;

1 Came into force on 1 March 1949,asfrom thedateof signature,in accordancewith article6.
~Seep. 183 of this volume.
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(3) Personalandbusinessexpensesof commercialrepresentatives;

(4) Expensesof travellers and tourists of both countries, and balances
remainingon settlementbetweentravel andtourist agencies,excluding railway
tickets;

(5) Maintenancecostsof studentsand costs of treatmentof sick persons;

(6) Remittancesof money to assistfamilies, and of workers’ wages;

(7) Social insurancepensionsand allowances;

(8) Feesof scientists,authorsand artists, andteachers’ salaries;

(9) Licence fees, authors’ royalties and other payments arising out of
intellectual property and not governedby specialagreementbetweenthe two
countries;

(10) Expensesof crews of river vessels;

(11) All othernon-commercialpaymentsmadeunderpreviousagreements
betweenthe national banks of the two contractingStatesbut not coveredby
specialagreementsbetweenthe two States.

Article 3

All paymentsin or out referredto in article 2 shall be governedby the
law of the two contractingStatesrelatingto foreigncurrency.

After the entryinto forceof this Agreementpaymentsreferredto in article2
may be madeonly throughthe accountsreferredto in article I.

Article 4

All paymentsto which this Agreementappliesshall be madeat the rate
of 100 dinars = 100 Czechoslovakcrowns.

If a changeoccurs in the rate of exchangein eitherof the two contracting
States,the NationalBank of that Stateshall, oneday before the change,notify
theNationalBankof theotherStateby telegramandthereuponall paymentsout
•of both non-commercialpaymentsaccountsshallbe suspended. The national
banksshall simultaneouslysendeachother statementsof their respectivenon-
commercial paymentsaccountsand shall establishtheir mutual balance. No
more paymentsshallbe madeuntil the new ratesof exchangehavebeendeter-
mined by agreement.

In the event of a changein the rate, the balancesin the accountsat the
national banksof both countriesshallbe adjustedin proportionto the change.
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Article 5

Thenationalbankof eachcontractingStateshallmakepaymentimmediately
on receipt of the order of the otherParty.

Paymentsmadeon the respectiveaccountsreferredto in article 1 shallbe
set off againstoneanother. If a balancenot coveredby paymentsout of the
non-commercialpaymentsaccountat the othernationalbankreaches40 million
Czechoslovakcrownsor dinars,the two banksshall agreeupon the stepsto be
takento ensurein thefuturethefree executionof paymentsthroughthat account.

On the expiry of this Agreementthe final balanceshall be settled within
three months in a mannerto be agreedupon by the two contractingParties.

Article 6

This Agreementshall enterinto force on the day of its signaturefor the
sameperiod as the Trade Agreementand CommercialPaymentsAgreement
concludedat the sametime.

This Agreementis donein duplicatein Serbo-Croatand Czech,eachtext

being equally authentic.

DONE at Belgrade,1 March 1949.

Forthe Government For the Government
of the FederalPeople’sRepublic of the CzechoslovakRepublic:

of Yugoslavia:
(Signed)Nik. Popoviá (Signed)PLEVA

No. 1546
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EXCHANGE OF LETTERS

I

HEAD OF THE YUGOSLAV TRADE DELEGATION

Belgrade,1 March 1949
Sir:

I havethe honourto confirm that,during the negotiationscompletedtoday
with the signingof the Agreementon exchangeof goodsbetweenthe Republic
of Czechoslovakiaand the FederalPeople’s Republic of Yugoslavia and of
payments agreements,we have agreedupon the following with respect to
paymentsrelating to transport:

(1) Payment for seabornetrade in Yugoslav vesselsthrough Yugoslav
ports shall be madeas to one-third in foreign exchangeby agreementbetween
the two national banksandas to two-thirds by transferthroughthe Commercial
Account (accountA) of the National Bank of the FederalPeople’s Republic
of Yugoslavia at the CzechoslovakNational Bank.

(2) The following reciprocalpaymentsshall be madethrough the Com-
mercial Account(accountA)

(a) Harbourduesin Yugoslavports, warehousedues,trans-shipmentcosts
and all relatedcharges;

(b) Debts and credits of both railway administrationsresulting from the
transportof passengers,baggage,expressparcelsand othergoodsarising from
reciprocal transportand transit, and other reciprocalrailway obligations;

(c) Agency costs for local transport,trans-shipment,warehousingand like
servicesperformed in Czechoslovakiaor in Yugoslavia, including the cost of
railway transport on Czechoslovakor Yugoslav lines and of lines of States
situatedbetweenthe two countries;

(d) Balancesarising out of settlementsbetweentravel andtourist agencies
for railway tickets;

(e) Reciprocalobligations of both railway administrationsandof national
sleeping-carand dining-car enterprisesin both countries in accordancewith
the Railway Agreementsignedat SzkliarskaPorebaon 28 August 1948;

(f) Paymentfor transportof goodsandpassengersin YugoslavandCzecho-
slovak vessels,including trans-shipmentcostsandall relatedcharges;

(g) Balancesarising out of accountingbetweenthe postal telegraphand
telephoneadministrationsof the two countries;

No. 1546
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(h) Balances arising out of settlementsbetween airline companiesfor
direct passengertraffic betweenthe Republicof Czechoslovakiaand the Federal
People’sRepublic of Yugoslavia.

(3) Air tickets on routes from the Republic of Czechoslovakiato the
FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia, Albania, Bulgaria, Hungary,Poland,
Romaniaandthe Union of SovietSocialist Republics,and railway tickets from
the Republic of Czechoslovakiato those countries, shall be sold in the
Republic of Czechoslovakiato Yugoslav nationals for Czechoslovakcrowns
remitted through the Non-CommercialPaymentsAccount subject to proof of
remittance.

Air tickets on routesfrom the FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia
to the Republicof Czechoslovakia,Albania, Bulgaria,Hungary,Poland,Romania
andthe Union of SovietSocialistRepublics,andrailwaytickets from theFederal
People’sRepublicof Yugoslaviato thosecountries,shallbe sold in the Federal
People’sRepublic of Yugoslaviato Czechoslovaknationalsfor dinars remitted
throughthe Non-CommercialPaymentsAccountsubjectto proofof remittance.

Railwayticketsfor passagefrom theFederalPeople’sRepublicof Yugoslavia
or the Republic of Czechoslovakiato othercountriesshall be sold to nationals
of the other ContractingParty for dinars or crowns respectivelyand shall be
valid only as far as the respectiveYugoslav or Czechoslovakfrontier station.

Air transportof passengers,including baggageand air freight, from the
Republic of Czechoslovakiato other Europeancountriesshall be paid for as
follows:

25 percentin Czechoslovakcrownsremittedthroughthe Non-Commercial
PaymentsAccount;

75 per cent in foreign exchangeby agreementbetweenthe two national
banks.

Air transport of passengers,including baggageand air freight, from the
FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviato other Europeancountriesshall be
paid for as follows:

25 per cent in dinars remitted through the Non-CommercialPayments
Account;

75 per cent in foreign exchangeby agreementbetweenthe two national
banks.
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Tickets for journeys by Czechoslovakairlines to the Federal People’s
Republicof Yugoslaviaandthenceto othercountriesshallbesold in the Federal
People’sRepublic of Yugoslaviato Czechoslovaknationalsfor dinars remitted
through the Non-CommercialPaymentsAccount.

Ticketsfor journeysby Yugoslavairlinesto theRepublicof Czechoslovakia
andthenceto other countriesshall be sold in the Republic of Czechoslovakia
to Yugoslav nationals for Czechoslovakcrowns remitted through the Non-
CommercialPaymentsAccount.

(4) Tickets for the carriageof passengerson Yugoslavvesselsin Yugoslav
territorial watersshall be sold to Czechoslovaknationals for dinars remitted
through the Non-CommercialPaymentsAccount.

Passengertickets for Yugoslav vesselsoutsideYugoslav territorial waters
shall be paid for in free foreignexchange.

The settlementsreferredto in paragraphs1 and 2 also apply to services
provided between9 May 1945 and the dateof signatureof this letter and not
yet paid for.

I havethe honourto be, etc.

(Signed)Nik. L. Popovié

Mr. JanPleva
Head of the CzechoslovakTrade Delegation
Belgrade

H

HEAD OF THE CZECHOSLOVAK TRADE DELEGATION

Belgrade,1 March 1949

Sir,

[SeeletterI]

(Signed)PLEVA

Mr. Nikola Popovi~
Head of the Yugoslav TradeDelegation
Belgrade

No. 1546
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III

HEAD OF THE YUGOSLAV TRADE DELEGATION

Belgrade,1 March 1949

Sir:

I havethe honourto confirmthat wehaveagreedasfollows, notwithstanding
the provisionsof article 2, item 4, of today’s Agreementon Non-Commercial
Paymentsbetweenthe FederalPeople’sRepublicof Yugoslaviaandthe Republic
of Czechoslovakia,on the financing of tourist traffic from the Republic of
Czechoslovakiato the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviain 1949:

(1) Tourist traffic from the Republic of Czechoslovakiato the Federal
People’sRepublicof Yugoslaviashallbefinancedas to 50 percentfrom credits
in the “ CzechoslovakNational Bank—Re-emigrants’Property” accountat the
National Bank of the FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia up to a total
not exceedingthe 32 million dinars alreadyagreedupon betweenthe national
banksof the two contractingParties.

The remaining50 percentshallbe paid for throughthe Non-Commercial
PaymentsAccount.

(2) When the presentagreedlimit of 32 million dinars is reached,credits
of Czechoslovak re-emigrants deposited in the aforesaid account up to
24 May 1948 shallbeusedfor thepaymentof costsof touristtraffic to the Federal
People’s Republic of Yugoslavia, as to 25 per cent from the “ Czechoslovak
National Bank—Re-emigrants’Property” account and as to 75 per cent by
remittancesthrough the Non-CommercialPaymentsAccount.

(3) All expensesrelatingto tourist travel shall be paid in the mannerlaid
down in paragraphs1 and2 of this letter, exceptthat railway passengertickets
shall be paid for throughthe CommercialPaymentsAccount (accountA).

(4) Remittancesof creditsof Yugoslavnationalsin the Republicof Czecho-
slovakia, including creditsresultingfrom liquidation of movableandimmovable
property, shall also be made to the FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia
through the “CzechoslovakNational Bank—Re-emigrants’Property” account.

The CzechoslovakNational Bank shall issuecredits for such remittances
of unlimited valueup to a total of 10 million Czechoslovakcrowns. If sufficient
funds are not available in the “ CzechoslovakNational Bank—Re-emigrants’
Property“ account,suchtransfersshallbe effectedthroughthe Non-Commercial

No 1546
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Payments Account up to a total not to exceed 10 million Czechoslovak
crowns.

This arrangementshall not apply to Yugoslav credits in the Republic of
Czechoslovakiaarising before 9 May 1945, which are to be settledby a special
agreementbetweenthe two States,nor to credits frozen by provisions of law
relating to Czechoslovakcurrency.

This arrangementshall remain in force until the end of 1949 and may be
extendedby agreementbetweenthe partiesuntil the funds referredto herein
are exhausted.

I havethe honour to be, etc.

(Signed) Nik. PoPovlá

Mr. Jan Pleva
Head of the CzechoslovakTrade Delegation
Belgrade

IV

HEAD OF THE CZECHOSLOVAK TRADE DELEGATION

Belgrade,1 March 1949

Sir,

[Seeletter III]

(Signed)PLEVA

Mr. Nikola Popovi~
Head of the Yugoslav Trade Delegation
Belgrade

V

HEAD OF THE YUGOSLAV TRADE DELEGATION

Belgrade,1 March 1949

Sir:

I havethe honourto confirmthat, in view of the greatimportanceto both
countriesof the transit of Czechoslovakgoodsthrough Yugoslavseaports,the
two delegations,during negotiationsconcerningtheAgreementfor theexchange
of goodsin 1949, haveagreedas follows:
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The CzechoslovakGovernmentshall duly ensurethrough the competent
Czechoslovakministries and offices that Czechoslovakgoods traffic shall be
directed through Yugoslav ports wherevertransport by this route would be
equallyconvenient,andequallyadvantageousto theRepublicof Czechoslovakia,
with transportthrough otherports.

With a view to the best co-ordination of Czechoslovaktraffic through
Yugoslavports in Yugoslavvessels,the CzechoslovakMinistry of ForeignTrade
and its Departmentof Communicationsshall maintain closecontactwith the
Trade Mission at the Embassyof the FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia
at Praguein order to drawup transportplansin advanceso that ship andware-
housespacemaybeavailablepunctuallyandtransporteffectedwithouthindrance.

The Governmentof the FederalPeople’s Republic of Yugoslavia shall
grant Czechoslovakgoods traffic all facilities which it has grantedor may in
futuregrantthe traffic of othercountriesin its ports andon its searoutes.

I havethe honour to be, etc.

(Signed)Nik. L. Popovi~

Mr. JanPleva
Headof the CzechoslovakTradeDelegation
Belgrade

VI

HEAD OF THE CZECHOSLOVAK TRADE DELEGATION

Belgrade,1 March 1949

Sir,

[Seeletter VJ

(Signed)PLEVA

Mr. Nikola Popovh~
Head of the YugoslavTrade Delegation
Belgrade
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VII

HEAD OF THE CZECHOSLOYAK TRADE DELEGATION

Belgrade,1 March 1949

Sir,

Until completion of negotiationsconcerningtrademissionswe haveagreed
that the status quo shallbe observedin respectof such representationtaking
into account the principle of reciprocity subjectto the existinglegal regula-
tions of the two ContractingParties.

I should be grateful if you would acknowledgereceipt of this letter.

I havethe honour to be, etc.

(Signed)PLEVA

Mr. Nikola Popovi~
Head of the Yugoslav Trade Delegation
Belgrade

VIII

HEAD OF THE YUGOSLAV TRADE DELEGATION

Belgrade,1 March 1949
Sir,

I havethe honourto acknowledgereceipt of your letterreadingas follows:

[Seeletter VII]

I havethe honour to be, etc.

(Signed) Nik. L. Popovid
Mr. JanPleva
Head of the CzechoslovakTradeDelegation
Belgrade
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